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Eskritura KJV yan Numeron Strong's
UN DEBOSIONÅT YAN UN TINAYUYUT · UN DÅNKOLO NA TAITAI PARA UN CHULE', YAN UN

TINAYUYUT PARA U INAKABA
Temperance — Fundamento na Dotrina Biblikal

PALABRA INAUGURAL

Pa'go, antes ki hu kekesigi i ha'ani un hanao gui'ay malago', chule' i mina'unu na regla: gobetna i

espiritumo. Ayo i mas dangkolo na ninasiña na ma nå'e un taotao — mas dangkolo ki i kinene' un

siudad. Un sodda' un kosa na tinago' na malago' u gobetna hao, yan un kosa na ti tinago' na malago' u

bende hao; ya i taotao ni' gobebietna nu güiya na maesa ilek-ña "AHE'" gui dos. Fan mamatta. Fan

malag. Poddong gui papa' i ginobetna i tataotaomo, ya chamo na'i lugat i catne. Ti nesesita hao para

hao na maesa un fuetsao, sa' i pinontan (self-control) i tinegcha' Espiritu — ha dokko' gui trongkon-ña,

ti gui trongkomo. Deside gi kurason-mo antes ki mafato i ora i tentasion, taiguihi si Daniel na

dumesidi antes ki maplanta i nengkanno' i ray gi me'nan-ña; ya anai machule' i isao i magaguмо,

falago, taiguihi si Jose na falalago. I ha na'sudda' hao pot i naan-ña, ayo unu na pedason magagu; i

unnasangan mantiene, ayo hao maesa. I grasia mananggo' hao ilek-mu "AHE'" gi taihinasso na bidå-

ña, ya i taotao ni' gobebietna gui'ay maesa ha falalago para un korona ni' ti mama'lek para taiguini.

Aligao.

MANU NA PALABRA GRIEGO

“templansa” — G1466 egkrateia — Kontrolon maisa

i tinegchan y Espiritu, mansuave, temperansia — mumigla guinin güiya.

“fañuli” — G3525 nepho — Para in-fanaddiskretu, para in-atan

Fanmagof, famahong, sa' i kontrariu mamomocat gui oriya.

PALABRA SIHA GI HEBREO



“Areklamento” — H4910 mashal — para u gobetna, para guaha dominio

Y ma'ulek na taotao ni' mangobetna gui espiritu-ña, mas mauleg qui ayu i taotao ni' kumuentra un siudad.

“Areklamento” — H4623 matsar — Kontrol, umapunhayon

Ayu y taya' ministroña gi iyoña na espiritu, un siudad ni' taya' gima'yan.

I. GOBETNA I ESPIRITUMU

Proverbs 16:32 ↗ read this in your Bible

I NA MAGAS I ESPIRITUNA = MAS MAULEG KI I NA GUINEN I SUIDAD.

(Y hinasosso-ku — pago, i dangkulu na guera ti gaige gui hiyong lao gaige gui sanhalom-mu. Siña ti unkonsigi ni un siuda,
lao siña un gobetna i espiritu-mu, ya i Yu'us ha atuli ayu na mas dangkulu na victoria. Pumolu chalapon-mu para y
linalâlâlo pago na ha'ani; adaha i espiritu-mu taegüije un gobietno ha adaha un siuda, ya mas fuetsa hao qui i
manmatatnga.)

II. TEMPLADO GI TODU I KOSAS

1 Corinthians 9:25 ↗ read this in your Bible
MANMÁTATNGA PARA I VITORIA = KONTROLADO GI TODU I KOSAS → UN KORONA NI TI MALALAMEN.

(Y personåtdit na hinasso — atituyi i medida: dominao maisa gi TODU i güinaja, ti gi mannginge' na güinaja. Un atleta gi
entrenamento, hana'suha maisa güe put megai na güinaja ligåt lao para un premio ni u malayo. Na'suha hao ni un güinaja
pa'go na ha' para un premio ni ti siña malayo, ya un malago' mauleg.)

I FINA'POS PARA UN NA'AATOG GI KORASON

Galatians 5:22 ↗ read this in your Bible

Galatians 5:23 ↗ read this in your Bible
I TINEKCHA' GI ESPIRITU, GUINEFLIE, MINAGOF, PA'S, PASENSIA, YINEMOG, MINAULEG, INAFANSAO, MANSO,
TEMPLANSA.

I TAYUYUT

Señot, jago yu'us ni' numa'i i Espiritu, ya i tinegchan i Espiritu i pinontan maisa; enao mina ti

mangagagao yu' ni' minetgotto, lao i minetgotmo. Fanagüeyo pago na jaane na jufa'gasgas i

espiritujo, i mas dangkolo na chocho qui inguera un siuda; na'ma'lak yo' na chago' ni' linalalo, ya

despietto, ya bibingbing, sa' i enemigujo gigigon manananong gui oriya. Adaje i tataotaojo gi papa'

kontrat, ya munga na sisiña un tinago' lisensiao mumandarangi giya guajo; munga yu' na juna'siña i

catne para unyamak i minagagaogüe. Popolo i propositujo gi jalom corazonjo antes di ufato i oran

tentasion, taimanu si Daniel manjulog antes na oga'an manueske; ya anai i isao ufan gaget yo', na'e

yo' ni' pattas Jose, para jufalagüe ya juadaje maisa yo' gasgas. Ya sa' i guinaiya para meggai na taotao

ufanmama'mannge', na'e yo' ni' pinontan para juchule' asta i uttimo ya munga jufan la'la'; adaje yo' na

fanumanáyo giya i lai, para munga jufantulaika, lao para jureceibi i coronan ti umutot. Enao

fanagüeyo, pot i grasiamo, para jusangan "aje" gi contra y tinaigüinaiya na inagüiguen yan i

minagago' este na tano', ya para julala'la' na fitme, ya tunas, yan yuus na sumaga', mananangga i

mafañagon na inangoco. Amen.

DINANÑA

1 Corinthians 10:13 ↗ read this in your Bible
SI YUUS MAGAJET → YAN I TENTASION SIÑA GUE' NA UFAFATINAS UN CHALAN PARA MAN ESCAPA, PARA SIÑA HAMYO
CHINIÑA.
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